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תשובות והבהרות לשאלות ובקשות שהתקבלו במסגרת מכרז פומבי 108/2017 שירותי תרגום מסמכים 


המשרד מתכבד להשיב לשאלות שהוגשו במסגרת המכרז שבנדון:


	מס'
	עמ' במסמכי המכרז
	מס' סעיף
	פירוט השאלה / בקשת ההבהרה
	תשובות הבהרה

	1. 
	
	
	מה היחס בין תרגומי השפות , כלומר איזה משקל יש לכל צמד שפות המוצעות במכרז
	התרגומים הם בעיקר מעברית לאנגלית ביחס של כ- 70% תרגומים לאנגלית וכ- 30% תרגומים לערבית.

	2. 
	
	נספח ז'
	קבלני משנה: האם בין השאר כוונתכם היא למתרגמים הקשורים עם החברה בקשרי פרילאנס?

	שאלה לא ברורה. הכוונה לאי תיאום הצעות עם מציעים אחרים.


	3. 
	24
	14.א
	ביטוח חבות המעבידים - אני לא מעסיקה עובדים וגם לא זרים אלא פרילנסרים עם חשבונית מס מה לעשות לגבי סעיף זה?
	ביטוח חבות מעבידים חל על מי שמעסיק עובדים

	4. 
	48
	נספח יב
	הצהרת מדווח על בסיס מזומן לצרכי מס ערך מוסף - על כל פעולה עסקית אני מוציאה "חשבונית עסקה" ורק ביום התשלום אני מוציאה חשבונית מס, במכרז כתוב להגיש "חשבונית מס" מה עלי לעשות?
	מדובר בהצהרה שמועד הדיווח החל על המציע בעסקאות המדווחות על ידו לרשויות מע"מ, הינו אך ורק בעת קבלת התמורה

	5. 
	9
	9
	מציע שהינו עסק בשליטת אישה - 
אני בעלת העסק לא מובן לי מה זה "בשליטת אישה" איזה אישור ואיזה תצהיר להגיש ומי אמור לכתוב אותו?
	ככתוב במסמכי המכרז.

	6. 
	3
	2.2.4
	אנו נותנים שירותי תרגום קלדנות ותמלול ואף פעם לא נערך הסכם מכל סוג לגבי המשך העבודה עבור מוסד כי לא נדרשנו.
	מדובר בתנאי סף מקצועי שנקבע כדי לוודא שהספק עומד בכללי העסקה. 

	7. 
	3
	2.2.4
	אין הסכם העסקה ההסכם הוא בעל פה ובסוף חודש מגישים דוח עבודה לגבי חודש קודם. 
וזה מתייחס לכל שאר הסעיפים בנושא 
מה תגובתכם?
	כפי שרשום בתנאי הסף המקצועיים, במידה ואיש הצוות המוצע אינו עובד קבוע של הקבלן יש לצרף את ההסכם עם אנשי הצוות.

	8. 
	4
	2.2.7.1
	ביחס לכל אחד מאנשי הצוות מטעמו, יצרף המציע גם את המסמכים הבאים:
המתרגמים שלי הם אנשים מבוגרים ויכול להיות שאין תעודות מקצוע אך הלקוחות שמבצועים עבורם תרגומים מרוצה מרמת התרגום. מה החלטתכם? 
	במידה ויש תעודות השכלה צריך לצרף אותם. בנוסף צריך לצרף אסמכתאות המעידות על ניסיון רלוונטי וותק של כל אחד מאנשי הצוות.

	9. 
	4
	2.2.7.1.4
	כל הלקוחות שלנו הם לקוחות מזדמנים אך מידי פעם חוזרים אלינו לביצוע תרגום נוסף לאחר התשלום ולאחר כחודש החומר מושמד. האם אני יכול לתת דוגמאות תרגום שבוצעו עבורם בכדי שתתרשמו מרמת התרגום?  
	לא. כפי שרשום צריך למלא את הטבלה. 

	10. 
	19
	10.10
	נרשם נדרש לשלם עבור הזכות לעיון במכרז אבל המכרז והטפסי המכרז למילוי נמצאים בקובץ המכרז נא להבהיר
	במידה ומשתתף במכרז מבקש לצלם חומר הקשור למכרז הדבר כרוך בתשלום. 
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